
spowodować wybuch lub pożar! Obudowa akumulatora litowo-polimerowego 
nie jest wykonana z cienkiego arkusza metalu, jak to ma miejsce w przypadku 
konwencjonalnych baterii/akumulatorów (np. o rozmiarze AA lub AAA), lecz jedynie 
z delikatnej folii z tworzywa sztucznego.
•	 Nie wolno zwierać styków/złączek akumulatora. Nie wrzucaj baterii ani produktu 
do ognia. Istnieje niebezpieczeństwo wybuchu i pożaru!
•	 Regularnie ładuj akumulator, nawet jeśli produkt nie jest używany. Ze względu 
na zastosowaną technologię akumulatorów nie jest konieczne ich wcześniejsze 
rozładowanie.
•	 Nigdy nie ładuj akumulatora produktu bez nadzoru.
•	 Podczas ładowania należy umieścić produkt na powierzchni, która nie jest 
wrażliwa na ciepło. Pewne nagrzewanie się podczas procesu ładowania jest 
normalne.

c) Ludzie i produkt
•	 Nigdy nie używaj produktu bezpośrednio po przeniesieniu go z zimnego do 
ciepłego pomieszczenia. Powstała w ten sposób kondensacja może spowodować 
nieodwracalne uszkodzenie produktu. Przed podłączeniem i użyciem produktu 
należy odczekać, aż osiągnie on temperaturę pokojową. Może to potrwać kilka 
godzin.
•	 Utrzymuj głośność na umiarkowanym poziomie. Nadmierna głośność może 
prowadzić do uszkodzenia słuchu.
•	 Nie należy słuchać muzyki z nadmierną głośnością przez dłuższy czas. Może to 
spowodować uszkodzenie słuchu.

Elementy obsługi
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1	 Zmniejszenie głośności
2	 Kontrolka LED
3	 Złącze mikro-USB
4	 Zwiększenie głośności

5	 MFB (przycisk wielofunkcyjny)
6	 Złącze stacji ładowania
7	 Mikrofon
8	 Stacja ładowania

Obsługa
a) Funkcje przycisków

Przycisk Funkcja Obsługa

MFB

Włączanie 
zasilania

Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij długo 
przycisk MFB, aby je włączyć.

Wyłączanie 
zasilania

Gdy urządzenie jest włączone, naciskaj przycisk MFB 
przez 5 sekund, aby je wyłączyć.

Wejście do trybu 
parowania

Po wyłączeniu naciśnij i przytrzymaj przycisk MFB 
przez 5-8 sekund, aby przejść do trybu parowania. 

W trybie czuwania naciśnij dwukrotnie przycisk MFB, 
aby przejść do trybu parowania.

Odtwarzanie/
pauza

Gdy muzyka jest odtwarzana, naciśnij krótko przycisk 
MFB.

Oddzwanianie Naciśnij dwukrotnie przycisk MFB, aby wybrać 
ostatnie połączenie.

Ponowne 
połączenie

W przypadku wcześniej sparowanych urządzeń włącz 
zasilanie, a urządzenia automatycznie połączą się 

ponownie. W trybie parowania naciśnij krótko przycisk 
MFB, aby ponownie nawiązać połączenie.

Głosowe 
wybieranie 

numeru
Naciśnij długo przycisk MFB przez 1 sekundę.

 Instrukcja obsługi
Zestaw słuchawkowy mono Bluetooth 5.0
Nr zamówienia 2391160

Przeznaczenie
Ten zestaw słuchawkowy Bluetooth 5.0 wyposażono w technologię redukcji szumów CVC6.0 do 
filtrowania dźwięków otoczenia, wygodne i regulowane miękkie nauszniki, podwójną łączność 
Bluetooth oraz 17 godzin rozmów/muzyki lub 200 godzin czuwania na jednym ładowaniu.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku wewnątrz budynków. Nie należy go używać na 
zewnątrz. Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią, na przykład w łazienkach.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użytkowania zgodnego z przeznaczeniem, 
produktu nie można przebudowywać i/lub modyfikować. Używanie produktu do celów innych 
niż opisane może spowodować jego uszkodzenie. Ponadto nieprawidłowe użytkowanie może 
spowodować zwarcie, pożar lub  inne zagrożenia. Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi 
i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu. Produkt można przekazywać osobom trzecim 
wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Produkt ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Wszystkie nazwy 
firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Zawartość dostawy
•	 Zestaw słuchawkowy
•	 Stacja ładująca

•	 Kabel USB do ładowania
•	 Instrukcja obsługi

Aktualne instrukcje obsługi           
Można pobrać najnowszą instrukcję obsługi z  witryny www.conrad.com/
downloads lub  zeskanować przedstawiony kod QR. Postępuj zgodnie 
z instrukcjami wyświetlanymi na stronie internetowej.

Wyjaśnienie symboli
	 Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie służy do podkreślenia ważnych informacji 

w niniejszej instrukcji obsługi. Zawsze uważnie czytaj te informacje.

	 Symbol strzałki sygnalizuje specjalne informacje i wskazówki związane z obsługą.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję obsługi i koniecznie przestrzegaj informacji 
dotyczących bezpieczeństwa. Producent nie  ponosi odpowiedzialności za  obrażenia 
lub zniszczenie mienia wynikające z ignorowania zaleceń dotyczących bezpieczeństwa 
i prawidłowego użytkowania, zamieszczonych w niniejszej instrukcji obsługi. W takich 
przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

a) Ogólne informacje
•	 Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym 
dla dzieci i zwierząt domowych.
•	 Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one 
stanowić niebezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
•	 Chroń urządzenie przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim 
promieniowaniem słonecznym, silnymi wstrząsami, wysoką wilgotnością, wilgocią, 
palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.
•	 Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
•	 Jeżeli nie ma możliwości bezpiecznego użytkowania produktu, należy 
zrezygnować z  jego użycia i  zabezpieczyć go  przed przypadkowym użyciem. 
Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, który:
	- nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	- nie działa prawidłowo,
	- był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
	- został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

•	 Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek 
z nawet niewielkiej wysokości mogą spowodować uszkodzenia produktu.
•	 W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub 
podłączania urządzenia należy skonsultować się ze specjalistą.
•	 Konserwacja, modyfikacje i naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez 
technika lub autoryzowane centrum serwisowe.
•	 W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na 
podstawie tej instrukcji obsługi, należy skontaktować się z naszym działem wsparcia 
lub pracownikiem technicznym.

b) Akumulator
•	 Akumulator jest na stałe zainstalowany w produkcie, nie można go wymienić.
•	 Nie uszkadzaj akumulatora. Uszkodzenie obudowy akumulatora może 



Przycisk Funkcja Obsługa

MFB

Przełącznik 
dźwięku

Naciśnij długo przycisk MFB, aby przełączać dźwięk 
między telefonem a zestawem słuchawkowym 

Bluetooth.
Odbieranie 
połączenia

Jeśli masz połączenie przychodzące, należy krótko 
nacisnąć przycisk MFB, aby odebrać połączenie.

Kończenie 
połączenia Podczas połączenia naciśnij krótko przycisk MFB.

Odrzucanie 
połączenia

Jeśli masz połączenie przychodzące, naciśnij 
przycisk MFB i przytrzymaj go przez 1 sekundę, aby 

odrzucić połączenie.

Zwiększenie 
głośności

Zwiększenie 
głośności Naciśnij krótko przycisk zwiększania głośności.

Kolejny utwór Naciśnij przycisk zwiększania głośności i przytrzymaj 
go przez 1 sekundę.

Zmniejszenie 
głośności

Zmniejszenie 
głośności Naciśnij krótko przycisk zmniejszania głośności.

Poprzedni utwór Naciśnij długo przycisk zmniejszania głośności przez 
1 sekundę.

b) Parowanie i połączenie Bluetooth
1.	 Kiedy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk MFB przez 5-8 sekund, aby 

przejść do trybu parowania (dioda LED będzie migać na przemian na niebiesko i czerwono).

2.	 Na liście urządzeń Bluetooth w telefonie wyszukaj i wybierz „RF-PHS-500”. Po podłączeniu 
dioda LED zacznie migać na niebiesko i będzie można słuchać muzyki z telefonu przez 
zestaw słuchawkowy.

Wyszukaj i połącz

3.	 Przyciski MFB, zwiększania i zmniejszania głośności mogą być teraz używane do 
sterowania odtwarzaniem muzyki i połączeniami telefonicznymi.

c) Łączenie z dwoma urządzeniami
1.	 Postępuj zgodnie z punktem b) powyżej, aby połączyć się z pierwszym urządzeniem, 

a następnie wyłącz Bluetooth na pierwszym urządzeniu.
2.	 Naciśnij dwukrotnie przycisk MFB, aby ponownie włączyć tryb parowania (dioda LED 

będzie migać na przemian na czerwono i niebiesko).
3.	 Na liście urządzeń Bluetooth drugiego urządzenia wyszukaj i wybierz „RF-PHS-500”.
4.	 Na pierwszym urządzeniu włącz ponownie Bluetooth i ponownie połącz się z „RF-PHS-500”. 

Zestaw słuchawkowy jest teraz połączony z tymi dwoma urządzeniami.

Należy pamiętać, że muzyka może być odtwarzana tylko z jednego urządzenia w tym 
samym czasie. To samo dotyczy rozmów telefonicznych.

d) Kontrolka LED
Tryb Kontrolka LED
Zasilanie włączone Dioda LED miga na niebiesko co 1 sekundę
Zasianie wyłączone Dioda LED gaśnie po miganiu na czerwono przez 1 sekundę
Tryb parowania Dioda LED miga na przemian na niebiesko i na czerwono
Niepołączony, tryb czuwania Dioda LED miga na niebiesko co 2 sekundy
Połączony, tryb czuwania Dioda LED miga na niebiesko co 5 sekund
Odtwarzanie muzyki Dioda LED miga na niebiesko co 5 sekund
Rozmowa Dioda LED miga na niebiesko co 5 sekund
Usuwanie historii parowania Dioda LED miga raz na niebiesko i raz na czerwono
Ładowanie Dioda LED świeci stale na czerwono
Pełne naładowanie Dioda LED świeci stale na niebiesko
Niski poziom naładowania 
akumulatora Dioda LED miga na czerwono

e) Ładowanie
Naładuj zestaw słuchawkowy, gdy dioda LED zacznie migać na czerwono. Czas ładowania 
wynosi około 2 godzin. Dioda LED zmienia kolor ze stałego czerwonego na stały niebieski, 
gdy zestaw słuchawkowy jest w pełni naładowany. Naładować zestaw słuchawkowy przy 
użyciu kabla microUSB znajdującego się w zestawie, lub włóż zestaw słuchawkowy do stacji 
ładowania i przy pomocy kabla Micro USB podłącz stację do odpowiedniego źródła zasilania 
(np. przejściówki USB).

Ładowanie przy użyciu 
zasilacza USBi

Ładowanie przy 
użyciu zasilacza USBi

Ładowanie za pomocą 
komputera

Ładowanie za pomocą 
komputera

f) Rozwiązywanie problemów
1.	 Jak mogę ponownie podłączyć zestaw słuchawkowy do urządzenia?

Gdy zestaw słuchawkowy po raz pierwszy połączy się z urządzeniem, po włączeniu 
zasilania automatycznie wyszuka urządzenie i ponownie się z nim połączy. Jeśli to się nie 
uda, sparuj i ponownie połącz się z urządzeniem.

2.	 Jak mogę usunąć historię sparowanego urządzenia?
Po włączeniu, naciśnij i przytrzymaj przyciski zwiększania i zmniejszania głośności 
przez 5 sekund, aby wyczyścić historię sparowanych urządzeń. Dioda LED zamiga raz 
na niebiesko i raz na czerwono, aby to zasygnalizować, a urządzenia usunięte z historii 
parowania będą musiały zostać ponownie podłączone. Jeśli masz problemy z połączeniem, 
usunięcie historii sparowanego urządzenia często rozwiązuje problem.

3.	 Jakie jest hasło parowania?
Niektóre urządzenia do połączenia wymagają podania hasła parowania. W przypadku tych 
urządzeń spróbuj „0000”, „8888”, „1111” lub „1234”.

4.	 Czego mogę użyć do naładowania zestawu słuchawkowego?
Do ładowania zestawu słuchawkowego można użyć dowolnej ładowarki 5 V DC o natężeniu 
prądu powyżej 500 mA, takiej jak ładowarka samochodowa, powerbank, komputer itp.

5.	 W jaki sposób można używać zestawu słuchawkowego do połączeń trójstronnych?
Jeśli prowadzisz rozmowę i odbierasz inne połączenie, naciśnij krótko przycisk MFB, aby 
odebrać nowe połączenie i rozłączyć poprzednie.

6.	 Jeśli prowadzisz rozmowę i odbierasz inne połączenie, naciśnij dwukrotnie przycisk MFB, 
aby odebrać nowe połączenie i utrzymać poprzednie.
Jeśli jesteś w trakcie rozmowy i odbierasz inne połączenie, naciśnij przycisk MFB 
i przytrzymaj go przez 1 sekundę, aby odrzucić nowe połączenie.
W przypadku połączenia trójstronnego naciśnij dwukrotnie przycisk MFB, aby przełączać 
dźwięk pomiędzy połączeniami.

Konserwacja i czyszczenie
•	 Przed czyszczeniem produktu odłącz go od zasilania.
•	 Nie używaj żadnych żrących środków czyszczących, alkoholu ani innych roztworów 

chemicznych, ponieważ mogą one spowodować uszkodzenie obudowy i wpłynąć 
negatywnie na funkcjonowanie produktu.

•	 Czyść urządzenie suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

Deklaracja zgodności (DOC)
My, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, deklarujemy, że produkt 
ten jest zgodny z postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

	 Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.conrad.com/downloads

	 Podaj numer zamówienia produktu w polu wyszukiwania. Następnie można pobrać 
deklarację zgodności UE w formacie PDF.



Publikacja opracowana przez firmę Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). 
Wszystkie prawa, włączając w to tłumaczenie, zastrzeżone. Reprodukowanie w jakiejkolwiek formie, kopiowanie, two-
rzenie mikrofilmów lub przechowywanie za pomocą urządzeń elektronicznych do przetwarzania danych jest zabronione 
bez pisemnej zgody wydawcy. Przedrukowywanie, także częściowe, jest zabronione. Publikacja ta odzwierciedla stan 
techniczny urządzeń w momencie druku.
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Utylizacja
Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europejski 
muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończeniu 
okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od niesorto-
wanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego 
sprzętu do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów 
komunalnych. Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkownicy 
końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie są 
zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużytego 
sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do 
nieodpłatnego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego 
zwrotu (więcej informacji na naszej stronie internetowej):

	� w naszych filiach Conrad
	� w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
	� w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki ut-

worzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki system 
postępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego sprzętu 
przeznaczonego do utylizacji. 
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczące 
zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.

Dane techniczne
Prąd wejściowy............................... DC 5 V, 120 mA
Akumulator zestawu  
słuchawkowego.............................. Litowo-polimerowy 180 mAh, 3,7 V (wbudowany)
Wersja Bluetooth............................ 5.0
Obsługuje....................................... A2DP, AVRCP, HFP, HSP
Obsługiwane  
systemy operacyjne........................ �Windows® 10, Mac OS X 10.1, Android 8.0, iOS 13.1, 

iPad OS 13.1 lub nowszy
Poziom ciśnienia akustycznego...... maks. 80,34 dB
Zakres............................................. 10 m
Redukcja szumów.......................... CVC6.0
Zużycie akumulatora na  
jedno ładowanie.............................. �17 godzin rozmów/muzyki 

200 godzin w trybie czuwania
Częstotliwość.................................. 2,402 - 2,480 GHz
Moc transmisji................................. max. -1,64 dBm
Zakres............................................. max. 10 m
Warunki pracy/przechowywania..... �0 do +40 °C (praca) 

-10 do +50 °C (przechowywanie) 
10 do 85 % wilgotności względnej (bez kondensacji)

Wymiary (szer. x wys. x gł.)............ 142 x 49 x 163 mm
Waga.............................................. �242 g (zestaw słuchawkowy, stacja ładowania, kabel) 

54 g (zestaw słuchawkowy)


